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Yeshayah 35-36 — Here Come the Assyrians

R’ Mordechai Torczyner - torczyner@torontotorah.com
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From Chapter 35

1. Malbim to Yeshayah 34:16
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As is the custom, that the military leaders record a book of the soldiers’ names, and when they gather and wish to know

if any have been lost, they read their names from the book and know who is missing. So, too, Gd, leader of this army,

these beasts and birds, who recorded the names of these soldiers in a book. Seek now from the book of Hashem, call

each one by name, and see that none of them are missing.

2. Talmud, Chagigah 12a (and see Ramban to Bereishit 1:1)
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We have learned: “Tohu” is a green line which surrounds the entire world, from which darkness emerges, as it says,

“He sets darkness, His concealment around Him. (Tehillim 18:12)" “Bohu” are wet rocks, sunken in the depths, from

which water emerges. As it says, “And He will extend over it, a line of foAu and stones of bohu. (Yeshayah 34:11)"

3. Abarbanel to Yeshayah 34:12 (and see Tehillim 68:32)
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This also demonstrates that this is Rome, for they have chorim who are leaders, like chorei Yehudah. These are the
chashmanim and hegmonim in her midst, with their Pope...

4. Talmud, Sanhedrin 91b
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Reish Lakish challenged: It says, “There the blind and the lame [shall be], the one who conceived and the one who

birthed together (Yirmiyahu 31:7),” and it says, “Then the lame shall skip like a hart, and the tongue of the mute shall

sing, etc. (Yeshayah 35:6)"! How? They will rise with their flaws, and be healed.

5. Midrash, Bereishit Rabbah 95:1
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Come and see: All whom Gd has struck in this world, He shall heal in the future. The blind are healed, as in... The lame

are healed, as in...

6. Talmud, Shabbat 88a
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Reish Lakish said: Gd will restore [the crowns] to us, as it says, “And those whom Gd has redeemed will return... And
eternal joy upon their heads” — Joy from eternity will be upon their heads.

Introducing Chapters 36-37
7. Preparation Questions
e Why does Yeshayah omit the background on Sancherev’s invasion, which is found in Melachim Il and Divrei
haYamim Il 322
e What does Yeshayah expect from Chizkiyahu?
e What are the weak points Ravshakeih wishes to exploit in his speech to the Judeans?




8. Three versions in Tanach

Melachim |l Divrei haYamim |I Yeshayah
Invasion of Judea 18:13-16 32:1-8 36:1
Assyrian Insults | 18:17-25 36:2-10
Judean Deflection 18:26 32:9-19 36:11-12
Assyrian Insults I 18:27-35 36:13-20
Report to Chizkiyahu 18:36-37 36:21-22
Appeal to Yeshayah 19:1-5 37:1-5
Yeshayah's Response 19:6-7 37:67
Assyrian Insults Ill (from Livnah) 19:8-13 37:8-13
Chizkiyahu Prays to Gd 19:14-19 37:1420
32:20
Yeshayah's Response 19:20-34 37:21-35
Assyria Defeated 19:35-37 32:21 37:36-38
Aftermath 32:22-23
Setting the stage
9. The Model for Chizkiyahu Divrei haYamim Il 20:1-30
10. Inviting Assyria Melachim 11 16:5-9
11. Chizkiyahu's Career
e Melachim 11 18:1-8
o 18:4 Elimination of idolatry
o 18:5-6 Relationship with Gd
o 18:7 Rebellion against Assyria
o 18:8 Military success
e Divrei haYamim Il 29-31
o 29 Renewal of the service in the Beit haMikdash
o 30 Renewal of the korban pesach (in lyar)
o 31:12 Eliminating idolatry, establishing the kohanim and leviyim
o 31:3-21 Restoring proper tithing

12.Talmud, Berachot 10b
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Chizkiyahu did six things; the sages approved three, and did not approve three.

They approved three: 1) He hid the book of cures, and they approved; 2) He cut up the copper serpent, and they

approved; 3) He dragged his father’s bones on a bed of ropes, and they approved.

They did not approve three: 1) He sealed the Gichon, and they did not approve; 2) He cut down the doors of the
Sanctuary and sent them to the Assyrian king and they did not approve; 3) He added a month in Nisan, and they did

not approve.

13. Talmud, Sanhedrin 94b, 94a

Chizkiyahu's education campaign; Chizkiyahu as would-be Mashiach




14. Sections in Yeshayah which may predict Chizkiyahu as Mashiach
4:2-6, 9:5:6, 11:1-5, 19:23-25, 28:16-17, 32:1-5

15. Abarbanel to Yeshayah 36:1
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Why did these prophecies and stories come in this book, in this specific part2 We can already explain: Because it
previously mentioned the destruction of Jerusalem in the passage of the complacent women, and then, in the rest of the
portions about the future redemption, it saw fit to tell after this that the prophet Yeshayahu had already prophesied a
separate prophecy about this, in the days of Chizkiyahu.
For when Sancherev attacked Jerusalem and Chizkiyahu fell ill, the prophet prophesied about the fall of Sancherev and
the healing of Chizkiyahu. And because the king of Babylon sent scrolls and a gift to Chizkiyahu when he heard of his
healing, it told of Yeshayahu's prophecy about this, from the prediction of the future destruction of the House of Gd and
the royal palace, and that his children would be exiled. For that is the point of this entire story and these prophecies,
for them to be connected to each other — meaning, to the way he prophesied and predicted the destruction, matching
the portion of the complacent women. And immediately afterward it brought “Comfort, comfort My nation,” speaking
of the future redemption, matching the previous section. So all of these portions are connected...

Chronology of Chapters 36-39

16. Ralbag to Melachim 11 20:1
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| think that this happened after the preceding story. Don't be surprised at “And | will save you from the hand of the king
of Assyria,” for it is possible that Esar-Haddon also threatened Jerusalem.

17. Midrash, Seder Olam Rabbah 23
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Before the fall of Sancherev, Chizkiyahu was ill for three days. Rabbi Yosi said: The third day of Chizkiyahu's illness

was the downfall of Sancherev. The Sun stopped for him, as it did for Achaz, as is written...

18. Abarbanel to Melachim | 20:1
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